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CIIEIIU®UKA OBJIAJEHUS TPAMMATHYECKOM CTOPOHOM PEUH
B NTIPONECCE COU3YYEHUA A3bIKOB U KYJIBTYP

B nmaHHOM WCCnenoBaHMM pacCMaTPUBAIOTCS JTambl (OPMUPOBAHUS TPaMMATHUECKUX
HaBBIKOB y OOYYalOUIMXCsl B MPOLIECCE COM3YUYEHMs POIHOIO, NMEPBOrO M BTOPOI0 MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB. AKTYQJIbHOCTh PAaCCMOTPEHHUSI CHEeUU(UKH OBIAJCHUS T'PAaMMAaTHYECKOH CTOPOHOH peun
IPU U3YYEHHH BTOPOTO MM TPEThEr0 MHOCTPAHHBIX A3BIKOB OOYCIIOBJIIEHA MHTEPECOM I1€Aaroros,
paboTalomx B CHUCTEME MYJIbTWIMHIBAILHOTO O0pa3oBaHMs, K BONpocaM OOyYeHHs
rpaMMaTHYECKON CTOPOHE peud B Kypce BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, a TaKXKe MOTPEOHOCTHIO
CO3/1aHHUS 1IEJIOCTHON MYJIbTUIMHIBAJIbHON MOJTUKYJIBTYPHON MUKpOCPEAbI, 001a/1at01ell BHICOKUM
00pa3oBaTeNbHbIM, BOCIUTATEIbHBIM U PAa3BUBAIOLINM [TOTEHIIHATIOM.

[lenbto cTaThu sIBIASETCS MOMCK CHocoba CO3/aHus MYJIbTUIMHIBAJIBHOM MOJUKYJIBTYPHOU
MHUKpPOCpEe/bl uyepe3 pa3pabOoTKy M BHEIPEHUE CHEHHMAIbHO OPraHU30BAHHOIO AUJAKTHUYECKOTO
obecrieyenus. OnpeneneHne 1eIeco00pa3HOCTH MPUMEHEHHsSI KOHTPACTHUBHBIX YIPAKHEHUH TpU
OBJIa/ICHUM TPaMMAaTHYECKOM CTOPOHOH peur B MYJIbTUIMHIBAIBHOM 00pa3oBaTelbHOM Mpoliecce
COCTaBISICT HOBU3HY JAHHOTO  HCCIENOBAaHMA. Pe3ylbTaToM  HCCIIENOBAHMS  SIBISETCS
pa3paboTaHHBII KOMIUIEKC KOHTPAaCTUBHBIX YHNPaXHEHMH M 3aJaHMi Ha pasHBIX JTamax
(dbopMHpOBaHUS T'paMMaTHYECKMX HABBIKOB Ha IpUMepe Oyayllero BpeMEHH y OOydaroluxcs
HEMEILIKOMY KaK BTOpPOMY MHOCTpaHHOMY s3bIKy. B craTthe nenmaercs BbIBOJ 00 3((eKTHBHOCTH
BHEJPEHHUS B Y4eOHBIH MpoIecC CHeUalIbHO CO3JaHHBIX KOHTPACTUBHBIX YIPAKHEHUN U 3aJjaHUil,
B OCHOBY KOTODBIX IIOJIOXKEH IIPUEM MOJEIMPOBAHMS I'PaMMAaTHYECKOro Marepuana. BHenpenue
MOOOHBIX YIPAKHEHUI TMO3BOJISET HE TOJBKO OCYIIECTBUTH MOJIOXKUTEIbHBIA MEPEHOC U CBECTH
K MUHUMYMY HMHTE€pQEpEeHIINI0, HO M MaKCHUMaJbHO O0ECHEeUUTh BBICOKMHA YpPOBEHb M3Yy4YEHUs
HOBOI'O TPAMMaTHYECKOr0 MaTepualla, pa3BUBasi HHTEUIEKTyalbHbIE CIOCOOHOCTU 00Y4arOIUXCS.

Kntouesvie cnoséa: MyINbTUIMHIBaJIbHAs JIMYHOCTb, MYJBTUIMHIBAJIbHAs IOJUKYJIbTYPHAsS
MHKpPOCpPEAA, KOMMYHHKAaTUBHO-KOTHUTUBHBIA TIOJAXOJ, MOJCIHPOBAHNE TI'PAMMATHYECKOTO
Marepuana, KOHTPaCTUBHbBIC YIIPAKHEHMs], HEMELIKUNA KaK BTOPOW MHOCTPAHHBIN SA3BIK.

Ceeoenus 06 asmope: bakiioBckas Oabra KoHcTaHTHHOBHA, KaH/A. T€J. HAyK, JOLEHT
kadenpsl poMaHCKOH (DUIIOJOTHUHU, BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA W JIMHTBOAUJAKTUKH MHCTUTYyTA
sA3blKa W JIUTEpaTypbl, YIMYpPTCKMM  TOCyJapCTBeHHbIH  yHuBepcuter  (T. MkeBck);
e-mail: birkeok@mail.ru.

BBeaenne

Pa3ButHe oOmiecTBa B IIEJIOM, COLIMAIBHO-IIOIUTHYECKHE M DKOHOMHYECKHE H3MEHEHMUS
B MHpE TOBIUSIM Ha HM3MEHEHHE S3bIKOBOM TOJUTHKH. B coBpemMeHHOM o00IIecTBe BechMa
aKTyallbHOM CTaHOBUTCS 3anada (OPMUPOBAHUS JTUYHOCTH, MPUHUMAIOIIEH Bce MHOroobpasue
MHpA, B KOTOPOM MEPEIJIETAIOTCA pPa3Hble S3BIKM W KyIbTyphl. COIMyM HYKIAeTCS B TaKOu
JUYHOCTH, KOTopas Obl HE TOHYJa B MHOTOSI3BIYHOM MHUpE, Tepss CBOI KyIbTypHYIO HJCH-
TUYHOCTH, a IEJICHANPABICHHO IIJIa M0 HAMpaBJIEHUIO K COOCTBEHHOMY CaMOPa3BUTHIO U CaMO-
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COBEPIICHCTBOBAHMIO. Takas MyJNbTWIMHIBAJIbHAs WM MOJUKYJIbTYPHAs JHUYHOCTb, MO MHEHHIO
yuensix W. JI. bum, M. B. laBep, /1. b. Hukymuuesoii, I1. B. CeicoeBa, A. B. lllenunoBoit [1- 6],
OTKpbITa KO BCEMY HOBOMY, I'OTOBa B3aMMOJEHCTBOBATH C MHOSA3BIYHBIM COLIMYMOM, 3aHHUMAET
AKTUBHYIO )KU3HEHHYIO MTO3UIUIO, OTIMYAETCS 0OCOOBIM KPUTHYECKHUM U CUCTEMHBIM MBILIUICHUEM.

CoBpemeHHbIE HcCIeOBaHUS TpobdiaeM 3((HEeKTUBHOTO OO0y4eHHUS HECKOIBKHM  S3bIKaM
U KyJIbTypaM, TaK WM WHaye, IPUBOIAT K uaee (HOpMHUpPOBAHMS MOJUKYJIbTYPHOH U MYJIbTH-
JMHTBAIBHOM JTMYHOCTH, KOTOpas HE TOJBKO BIAJCET ABYMS M 00Jiee MHOCTPAHHBIMH SI3BIKAMH,
MO3BOJISIIOIIMMU O0LIaThCsl HA OBITOBOM M aKaJeMHUYECKOM YPOBHSIX, HO U OCO3HA€T COOCTBEHHBIE
MOTHUBBI, 1T U MHTEPECHl B OBJIAJICHUH HHOCTPAHHBIMH S3bIKAMHU. MyIBTHIIMHTB OTIMYACTCS
TaKUMH JIMYHOCTHBIMH XapaKTEpUCTUKAaMH, KaK TOJEPAaHTHOCTb, AaKTHUBHOCTb, IIeJIEyCTpEeM-
JICHHOCTb, HMHUIIMATUBHOCTh, CAMOKOHTPOJIb, ABTOHOMHOCTb B OOYYE€HUM W WHAMBHIyalbHAs
CTpaTerusi COM3yueHUs SI3bIKOB; OH MEPEHOCHUT 3HAHHWS, YMEHUS M HaBBIKU, MPUOOPETEHHBIE MPHU
YCBOEHHMHU POJIHOTO, IIEPBOI'O MHOCTPAHHOTO SI3bIKa HA U3YUYEHUE MOCIEAYIOIUX SI3bIKOB U KYJIBTYP.
MynpTUIMHTBaJbHAS JUYHOCTh TOTOBAa OCYIIECTBISTH JIEATEIBHOCTH OJHOBPEMEHHO Ha
HECKOJIBKUX SI3bIKaX, MEPEKII0YATHCS C OJJHOTO sI3bIKa Ha JIpyroi. @opMupoBaHre TaKON JTUYHOCTH
BO3MOXXHO B YCIIOBHSIX MYJIbTHJIMHIBAIBHOTO 00pa30BaHUS, TaK KaK OHO 00JIaJjaeT CYIIECTBEHHBIM
MOTEHLIMAJIOM Pa3BUTHS JUYHOCTH, BKJIIOYAs €€ MHTEJUIEKTYaJbHOE, SMOLIMOHAIbHOE, JYyXOBHO-
HPAaBCTBEHHOE, COLMAIBHOE, KyJIbTypHOE U MPOo(hecCHOHAbHOE Pa3BUTHE.

[lenpt0o  MaHHOrO  WCCIIENOBAHUS  SBJISIETCSl  TONBITKA  CO3JAHUS  MYJIBTHWJIMHTBAIBHON
MOJIMKYJIBTYPHON MUKPOCPEIBI — 0CO00M yueOHOI cpe/ibl CUCTEMHOTO BOCIPHUSTHUS S3bIKOB U KYJIBTYD,
yepe3 pa3paboTKy M BHEAPEHHWE CIEUUAIbHO OPraHW30BaHHOIO JAWUIAKTUYECKOTO OOEeCTIeUeHUs..
Omnpenenenrie 11e1€c000Pa3HOCTH  MPUMEHEHUS] KOHTPACTUBHBIX YHPAKHEHUHA TPH  OBIAJICHUU
rpaMMaTHYECKOM CTOPOHOW PEYM B MYJBTWIMHTBAJIBHOM O00pa30BaTEIbHOM IIPOIECCE COCTABIISACT
HOBH3HY JIaHHOTO HCCJeNoBaHMs. B CBSI3M C BbIlIECKa3aHHBIM, B CTaThE PACCMATPUBAIOTCS YCIIOBUS
CO3/IaHMsl MYJBTHIIMHIBAJIBHOW MOJHUKYJABTYPHOM MHKPOCPEIBl B paMKaxX MYJIbTHIMHTBAIBHOTO
00pa3oBaTeNbHOrO  MPOIECCa, pacKpbhIBaeTcs HEOOXOAUMOCTh KOMMYHHMKATUBHO-KOTHUTHBHOTO
MOJX0Jla K COM3YYEHMIO SI3bIKOB U KYJIBTYp, @ TaKXKe NpEeAIaracTcsi KOMIUIEKC KOHTPACTHUBHBIX
yInpaxHeHuil 11 (opMHUPOBaHUS TPaMMATHUYECKUX HABBIKOB Ha MpHMepe OyAylero BpeMEHHM Ha
3aHATHSAX IO HEMELIKOMY SI3bIKY KaK BTOPOMY MHOCTPaHHOMY.

1. Co3nanme MyJbTHINHIBATBHOM MOJHMKYJILTYPHOI MUKPOCPeIbl

Wnest MynpTHIMHTBaIbHOrO 00pa3oBaHUS, Ha Halll B3TJISNA, 3aKIIOYAEeTCSd HE B CO3[aHUU
NPUHIUINATIBHO HOBOW METOIMKHM OOY4YEeHUs HHOCTPAHHBIM f3bIKaM, a CKOpee Mpeiroiaraer
0CO0YI0 OpraHU3alUI0 MYJIbTHIIMHIBAIBHOIO OOyUYEHUS, CO3/IaHUE E€IMHOM CHUCTEMBbI COU3YUYEHUS
MHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB M KYJIbTYp. ODTO BO3MOXHO B pPaMKax CO3[JaHHsS MYJIbTHJIMHIBAJIbHON
MOJINKYJIBTYPHOH MMKpPOCPEIbl, O0JIaJaroieil BBHICOKMM 00pa30BaTENbHBIM, BOCHHUTATEIbHBIM
Y pa3BHUBAIOLIUM MOTEHIUANOM. Takas MyJIbTHINHTBaJIbHAS MOJUKYJIBTYpHAsE MUKPOCpEIa — TOUKa
MEpPEeCceYeHUs] U MECTO BCTPEUYM HECKOJIBKUX S3bIKOB U KYyJIbTyp. B naHHOM uccienoBaHuM mOJ
MYJIbTUIMHIBAIbHON MONMKYIBTYPHOH MHKpPOCPEIOM MBI NOHHMAaeM HCKYCCTBEHHO CO3/IaHHYIO
COBOKYITHOCTb 00pa30BaTeNIbHbIX YCJIOBHM, 0CO0YI0 y4eOHYI0 cpeay CHUCTEMHOIO BOCHPHUSATHS
A3BIKOB M KYJIBTYp Yepe3 pa3paboTKy U BHEAPEHHE CHEIMAIbHO OPraHU30BaHHOTO AUJAKTHUECKOTO
o0ecrnieueHusl.

[Ipu co3maHuy MyJIbTUIMHTBAIBHOM MOJUKYIBTYPHOM MHUKPOCPEIbl HEb3s HE YUUTHIBATD,
YTO OCBOEHHUE 00YYAIOUTMMCS KaXJI0TO MOCIEIYIOUIETO SI3bIKa UMEET Psii OCOOEHHOCTEI:

1. YenoBek, U3y4aromUil BTOPOHl — TPeTHl WHOCTPAaHHBIEC S3BIKH, YK€ MMEET OIMBIT I10

OCBOEHHIO HOBOTO f3bIKa, 3TO JJI1 HErO HE HOBBIN BUJI JESTEIILHOCTH.

2. B eBpomeiickux s3bIKax MHOIO OOIIMX KOPHEH CJIOB M CXOXKHE TMPHUHIMIIBI (DYHKIHO-
HUPOBAHUSI TPAMMAaTHKH, YTO IMO3BOJISET 3allOMUHATH SIBIEHHS Ha BTOPOM HHOCTPAHHOM
s3pike (M5 2) mo aHanmoruu ¢ mepBbIM HHOCTpaHHBIM si3bikoM (S 1). D10 cymiecTBeHHO
COKpalIaeT 3aTpaynBaeMoe BpeMsl U MoBbIaeT 3pekTuBHOCTh ocBoenust A 2 / 1A 3.

3. Ipu ycnemnom wusyyenun M5 1 oOyuarommuiicss 0OCO3HAeT NPAKTUYECKYIO IMOJIB3Y
BJIQJICHUS MM, YTO TOJIOKUTEJIbHBIM 00pa30M CKa3bIBAa€TCsl HA MOTHUBALIMM K U3YYEHHIO
BTOPOTO WJIA TPETHETO S3bIKA.
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Takum o00pazoMm, MyJNbTUIMHIBAJIbHAs MOJHUKYJIBTYpPHAs MHUKpOCpela BbIpabaThIBaeT
aKTUBHOE OTHOLIEHUE 00y4Jarouierocs K MyJbTHINHTBAIbHOMY 00yUYEHHIO, IIPEAToIaras:

—  pa3BUTHE TaKUX YMEHHH pe(uIeKTUBHOIO M aHAJMTUYECKOIO CPAaBHEHMS, KaK: IPYNIMPOBKA,

CTPYKTYpHpPOBaHHE, COIOCTABJICHHE, CO3/aHME JIOTMUECKMX CBS3€H, HCIIOJIb30BAHUE
B COIIOCTABUTEIBHOM aHAIIN3E IPUEMOB I€AYKTUBHBIX X MHYKTUBHBIX YMO3AKIIOYCHUI;

— TOTOBHOCTH COOHMpaTh, CHCTEMAaTU3UPOBAaTh U HWHTEPIPETHPOBATH IOIYUYECHHYIO
MHGOPMALMIO NIPH YTCHUH, ayAUPOBAHNHU, TOBOPEHUH U TUCbME Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE,
UCTOJB3Ysl Ta3eTHO-KYPHAIbHbIE MaTepHajbl, XyJA0)KECTBEHHYIO JTUTEPATypy, YUCOHYIO
CTPaHOBEAUYECKYIO JINTEPATypy, ceTb IHTEpHET U T. 11.;

— TOTOBHOCTH COIIOCTaBJISITh, CTPYKTYpPUpPOBaTh, AHAJIU3UPOBATH, BBIWIEHATh HYXKHYIO
A3BIKOBYIO U KYJIbTYPOBEIUECKYIO HH(OPMALIHIO, IPOBOAUTE aHAJIOTUH, 0000IIEHUS IPU
CpaBHEHMHU (DAKTOB, SIBJICHUN KYJIbTYPBHI.

2. KoOMMyHUKATHBHO-KOTHUTHUBHBI MOAX0/ K COU3YYEHHIO A3BIKOB U KYJIbTYP

Co3ngaHue MyJbTHWIMHIBAJIBHON IOJIMKYJIBTYPHOHM MHKpPOCpEIbl TpeOyeT CrHeLHaIbHO
OpPraHU30BaHHOTO JUJAKTHYECKOI0 O00eCHeueHUs] — COBOKYIMHOCTH COBPEMEHHBIX I0JIXOJO0B,
METOJIOB, IPUEMOB, THUIIOB 3aHATHH, ONPEICICHHOW THUIIOJOTUM KOHTPACTUBHBIX 3aJaHUM
U MEXKYJIbTYPHBIX CHUTyalluli, HAlpaBICHHbIX Ha MOAJEPKKY MOTHBAIlMM K COU3YYEHMIO
HECKOJIBKUX SA3BIKOB U KYJIBTYP OJTHOBPEMEHHO.

O0600111eHre B3IJIA10B BEAYIIUX METOJUCTOB U NIEAAroroB OKa3bIBAaeT, YTO MPU COM3YyUYEHUU
S3bIKOB U KYJBTYp Ipeo0iazaeT KOMMYHHKAaTUBHO-KOTHUTHBHBIM MOIX0J, oOecredynBaroui
BBICOKMIM MHTEJUIEKTYaJIbHBI YpOBEHb H3YYEHHs HWHOCTpaHHOro s3blka. Kpome pasBurus
KOMMYHHMKATUBHBIX YMEHMM, JaHHBIM IOAXOJ IOAPa3yMEBaeT CHUCTEMAaTHYECKYI OIOpYy Ha
pasHoOOpa3Hble MPUEMBl MBICITUTEIBHON JEeATEIbHOCTH, Ppa3BUBAIONINE HHTEIICKTYaIbHBIC
CIOCOOHOCTH 00YYaIOIIMXCS: IPOTHO3UPOBAHUE, AOTAIKY, YMEHUE OCYIIECTBIIATh aHAJIU3 U CUHTES,
CpPAaBHEHHME U COIOCTABJICHME, JIOTUYHOCTb, PEUEBYIO U SA3BIKOBYIO HAOJIOJATEIbHOCTb, YMEHHE
0000111aTh, TOTOBHOCTH K ITO3HABATEIHHO-TIONCKOBOMY TBOPYECTRBY.

KorHuTHBHBI TOX0J] SIBISETCS aOCOJIOTHOM HEOOXOAMMOCTBIO Ui HMHTEHCU(UKAIUH
yde6Horo mporecca. VimenHo npu uzydenuun WS 2 wmm WS 3 oOywaronmiicst criemyer myTeM
€CTECTBEHHOTI'0 ITO3HAHUS — OT BOCHPUATHS NPU3HAKOB OTAEIBbHBIX A3bIKOBBIX SIBICHUH 10 TIOHUMAaHHUs
UX pOJM B cUCTeME si3blka. KOTHUTHBHAsI cuCTeMa U3y4arollero HECKOJIbKO HMHOCTPAHHBIX S3bIKOB
MIO3BOJISIET EMY OCMBICIIUBATh U OOBEIUHATh KaTETOPUH POJHOTO M MHOCTPAHHBIX S3bIKOB OCPEICTBOM
TOT0, YTO MHOSI3bIYHBIE CMBICIIBI PACKPBIBAIOTCS C TIOMOILBIO POJJHOTO S3bIKa 00YYAIOLIUXCs ¢ OMOPOM
Ha MOHATUIHBIE KaTErOpUH, OOIIME ISl BCEX JIMHTBOKYJIBTYP.

OO6manass «pOJIHBIM» SI3BIKOBBIM U KOHIIENTYaJbHBIM CO3HAHHUEM, O0yUYaIOIIUCs B MPOIIecce
COM3YYEHMsS] SI3BIKOB UM KYJIbTYD BBIHY)KIEH BOCIPHHHMMATh, IIOHMMarb W IPaBUIBHO
MHTEPIPETUPOBATh MOJYYEHHYIO SI3BIKOBYIO M KYJIbTYpOBEIUECKYI0 MH(OpMaILHio. ITO TOBOJIBHO
CIIO)KHbIE KOTHUTHBHBIE MPOIIECCHI, M 3ajjaya Mejarora B pamMKax MYJIbTHJIMHIBAIbHON y4eOHOMN
MHUKPOCPEbl — HOOYUTH 00yUaroIIerocs K MOJIy4eHHUIO OIbITa TAKOTO pOJia 1A TEIbHOCTH.

Cnenyer yuuTHIBaTh JIMHTBUCTHUYECKOE MBIIUICHHE OOy4aroUMxcs, yxke CGHOPMUPOBAHHOE
Bpe3yJIbTaTe OBJaJIeHUs POAHBIM si3bIKOM U WS 1, mockonbKy OHO OOYCIIOBIMBAET YCHEIIHOCTb
O0YYaroIMXCsl CaMOCTOSITEIbHO YCTAHABIMBATh AHAJOTUM MEXAY TPAaMMATUYECKHUMH SIBICHUSIMU
POAHOrO, TEPBOIO M BTOPOrO HWHOCTPAHHOIO SI3bIKOB, HAXOAUTb COOTBETCTBHS, IIPOBOJUTH
COIOCTABJICHUS], BBIIENATh CXOAHbIE W OTJIMUUTENbHbIE XapaKTEPUCTHKH, JENaTh COOTBETCTBYIOIIME
BBIBO/IBI, UTO OO€cCIeunBaeT rIy0oKoe U MpaBIIIbHOE MOHMMaHKE IPaMMaTHUECKOr0 MaTepHrara.

IIpouecc oBnageHusi JTUHTBUCTUYECKOM KOMIETEHLMEH IPEAIOaracT aKTUBHYIO IO3UIUIO
00y4JaroIerocs, BBIPAKAIOIIYIOCS B €ro COIIMOKYJIbTYPHOU JTFO003HATEIBLHOCTH, HAOII0IATEeh-
HOCTH U UHTEPECE K COU3YUECHHIO SI3BIKOB MPHU:

— paboTe ¢ A3bIKOBOM U KyJIbTYpOBeIUECKON NH(pOpMaLneit;

— pacrmo3HaBaHWU  KyJbTYpOBEAUECKMX U  SI3bIKOBBIX  pealuid;  OCYIIECTBIEHUS

COIIOCTaBUTENBLHOTO aHAIN3a;

—  OBJIQJICHUH MHOSA3BIYHBIM S3BIKOBBIM MaTepUaIOM pPa3iMuHbIMHU CIOCO0aMH, BKIIIOYas Te,

KOTOpBIE HE XapaKTEPHBI JIs1 €70 CTUJIS TIO3HAHMUS.
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PaccmarpuBas popMupoBaHue rpaMMaTHUYECKUX HABBIKOB Y MYJIbTHIMHIBAIbHBIX YYaIIUXCS,
HeNb3s HE OTMETHUTh XapaKTep BOCIPHUSATHS HOBOT'O SI3bIKOBOTO U KYJIbTYpPOBEIUECKOTO MaTepHalia
B CUCTEMC COH3YYAaCMbIX S3BIKOB. MYJILTI/IJII/IHFBaHBHaSI JIMYHOCTh, Ha HaIl B3IJI4J, OCO3HACT
Y BOCIIPUHUMAET HOBOE TIpaMMaTHYECKOE SBICHHE KaK 4YacTb CHUCTEMbI, BHJUT CXOJICTBa
" pasjindusa €€ 3JICMCHTOB B Pa3HbIX A3bIKAX, IOHUMACT BApUATUBHOCTDH HYTefI BBIpaXXCHUA TOM WIIN
MHOM rpaMMaTUYEeCKOM CTPYKTYPBI B pEUH.

OI[HaKO JJIs1 CHCTEMHOI'O (bOpMPIpOBaHI/ISI BBILICTICPCYUCIICHHBIX KAaUCCTB Y 06yqa}omeroc;1
TpeOyroTCs CHEelUaIbHO CO3[aHHbIE KOHTPACTUBHBIC YNPAXKHEHHS WJIM 3aJaHUS, B OCHOBY
KOTOPBIX ITOJIOXKCH HNpUCM MOACIUPOBAHUA TI'PaMMATHYCCKOIoO MaTcpuala. KOHTpaCTI/IBHBIe
yOpaXKHEHHUsI TMO3BOJSAIOT HE TOJBKO OCYIIECTBUTh IOJOXUTEIbHBIH IEPEeHOC U CBECTU
K MUHUMYMY HHTep(EpeHLHI0, HO ¥ MaKCUMaJIbHO OOECIEeYUTh BBHICOKUN WHTEIUIEKTYaTbHBIH
YpPOBEHb H3Yy4Y€HHs HOBOTO TpaMMaTHYECKOTrO MaTepuasna, pa3BHUBas HWHTEIJIEKTYaJbHbIE
CIIOCOOHOCTH O0YJarOIITUXCS.

3. KomIulekc  KOHTPACTHBHBIX  yHpa:kHeHHMd B mponecce  (POPMHPOBAHUA
rpaMMaTH4eCKHX HABBIKOB Ha IpUMepe Oyayliero BpeMeHun

MynbTUIMHTBEL B TPOIECCE COM3YUEHUS SI3BIKOB U KYJIBTYP CIIOCOOHBI pa3jMyaTh Tak
Ha3bIBACMBIC KOHTPACTUBHBIC TI'PAMMATHUYCCKHUE MOACIIN. FpaMMaTI/IquKI/IC MOJ€IIM B KaXIA0OM
S3bIKE — 3TO OCHOBA, CTPYKTYPHBIA KapKac S3bIKa, KOTOPBIH OCHOBBIBAETCS HA S3BIKOBBIX
" KYJIbTYPOJIOIrHUCCKHUX aHAJIOTHAX. B mpouccce COU3YUCHHUSA A3BIKOB MW KYIbTYp IM€aarory
HEeoOXoIuMO TMOOYXAaTh OOYyYarolerocs K BBISBICHHIO TaKUX TIpaMMaTHUYECKUX MOJEJeH.
K KOHTPACTUBHBIM I'PaMMAaTUYCCKUM MOJCIAM OTHOCATCA I'paMMAaTHYCCKUC MOJCIN ABYX U OoJiee
S3BIKOB, TMpEJICTaBICHHbIE OJHOBpeMeHHO. Hampumep, perynsphabie (OpMBI CIOBOU3MEHEHUS
B aHTIINHCKOM U HEMCIIKOM A3bIKaX, TAKHUC KaK:

—  (hopMbI IPaBUIBHBIX TJIAr0JIOB:

aHr1. save — saved — saved (npubasienue okoH4aHus -ed B (hopMe TPOLIE/IIEro BpeMEHH);

HeMm. retten — rettete — gerettet (mpubaBnenune okoHYaHus -t€ ¥ IPUCTaBKH (Je-);

—  TpaBWiIa 00pa3oBaHMs CTETICHEH CpaBHEHUS MPUJIaraTeIbHbIX:

aHru. pretty — prettier — the prettiest; large — larger — the largest;

HeM. nett — netter — am nettesten; breit — breiter — am breitesten wu mp.

KoHTpacTHBHOM TIpaMMaTHYeCKOM MOJEIBI0 B SI3bIKaX C OTHOCHTEIBHO pa3BUTON
MOp(i)OJIOFHGfI SABJIAIOTCA TaKXKC IapaJuTMbl TJIATOJBHOI'O CIIPAKCHHA 110 JIMOaM W 4YuCiiaM.
Hamnpuwmep, napagurma cupspKeHHs TIarojioB B UTANbIHCKOM U HEMELIKOM SI3bIKAX:

Hranpaackuil 361K Hemenkunii 361k
io parlo ich lerne

tu parli du lernst

lui, lei parla er, sie, es lernt
noi parliamo wir lernen

voi parlate ihr lernt

loro parlano sie lernen

HJIK IapaJgurMa nacKHOro CKJIOHCHUA B PYCCKOM U HEMCIKOM S3bIKaX:

Pycckuii s13p1k Hemenukuit s3b1k

. n. mawuna Nom. der Wagen
P. . mawunst Gen. des Wagens
. 0. mawune Dat. dem Wagen
B. . mawuny Akk. den Wagen

T. 0. mawunon
II. 0. mawune

CornmacHo  KJIaCCMYECKOMY  IOJAXOJY, HEOOXOIUMBI TpU dTama Npu  OOy4YeHHH
rpammatudeckoid ctopone peun (E. U. [TaccoB) [7]: 1) skcmo3unusi; 2) mpe3eHTanuss HOBOIO
rpaMMaTHYECKOro Marepuaia; 3) aBTOMaTH3alus PEeueBOro Marepuana. PaccMOTpUM J1aHHBIE
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JTambl OBNAJICHUS TpaMMATHUYECKUMH HaBBIKAMH 1O TeMe «bynyinee Bpems» Ha 3aHATHH TIO
HEMEIIKOMY KaK BTOPOMY HWHOCTPaHHOMY  SI3BIKY  IIOCI€  aHTJIHMICKOIO B paMKax
MYJIbTUIHHTBAIbHON MOJIUKYJIBTYPHON MHUKPOCPEIBI.

1. Oxcnosuyus — odTam, BO BpeMs KOTOPOTO TE€Harory HeoOXOAMMO MOTHBHPOBATH
oOyJaromuxcsi K UCIOJIb30BAaHUIO HOBOM TIpaMMaTHYeCcKoil ()OpMBbI, BBI3BATh MOTPEOHOCTh K €€
BOCIIPUSATHIO U JTAIILHEHIIIEMY HCIIONB30BaHHUIO. TaK, HampuMep, OOyYaroIIuMCs IpeiaraeTcs
pacckazaTb O CBOMX IUIaHAaX Ha JIETO, T. €. MOCTaBUTh PEUEBYIO 33Jayy, HO JUIsl 3TOTO CHayaja
TpeOyeTcsl OmpeAenTh, KaK BBIpAXKAeTCs Oyayllee BpeMs B COM3Y4YaeMbIX s3bIKax. M3 Bcex
Croco00B BBIpaKEHUsI OyIYIIEro BPEMEHH B pacCMaTPUBAGMBIX HAMH SI3bIKaX IIEJIECO00pa3HO
MIPOAHAIM3UPOBATh TE€, KOTOPHIE MO3BOJIIOT O0YYAOIIUMCS ONPEICITUTh CXOJCTBAa U Pa3IUYUs UX
JJIEMEHTOB, MOHATH BAPUATHBHOCTH MYyTEH MX BBIPAXKEHUS B pedr. B HamieM ciydae, 310 Oyayriee
BpeMs B pycckoM s3bike, the Future Simple B anrnmiickom u Futur 1/ 11 B HemerkoM.

2. Ha cnenyromem 3Tare MpOUCXOAUT COOCTBEHHO Mpe3eHmayus Ho8020 cpAMMAMUIEecKO20
Mamepuana. ITO TOIHKHBI ObITh ayTEHTHYHBIC TEKCTHI, KOTOPhIE 00YyYaronuecss BOCIPUHUMAIOT Ha
CIIyX WJIU UM TPEIOCTABISIOTCS JBYS3BIYHBIC TEKCTHI MM TEKCThI HA TPEX SI3bIKaxX (POIHOM,
U1 u US2).

Pyccruii English Deutsch
«f o6ymy xmtb Bce nero y | | will do something interesting. | Ich werde meinen Bruder in
0a0yILIKU B ICPEBHEY. I will go out of the country. Innsbruck besuchen.
«JleToM 51 moeny B JIarepby. I will read interesting books. Ich werde wohl ins Kino
«Ms1 moegem jerom Ha mope, | | will swim in the river gehen, joggen.
st Oy1y KynaThCsl ¥ 3aropathby Im Sommer fahren wir fiir eine
Woche nach Italien

Uro06bl moaaepkaTh OOy4YaOLIUXCsl B BOCIPUATUM HOBOIO IPaMMAaTUYECKOTO MaTepuaia,
HeoOXouMa BU3yallu3allisg KOHTPACTUBHOM TIpaMMaTHYEeCKOM MOJENTH uepe3 TaK Ha3bIBaeMoe
KOHMPACMUBHOE 2pamMmamuieckoe npasuno, KOTopoe odydaromuecs BbIBOAIT camu. Hampumep,
IpU U3Y4EeHUH OyAyIIEero BpeMEHU M0 HeMeluKoMmy kKak NS 2 koHTpacTMBHOE rpaMMaTH4yecKoe
MIPaBWJIO MOKET OBbITh NPEICTABICHO KaK BepOalbHO, TaK M CXEMaTUYECKH, OO BepOabHO-
CXEMaTHYECKH CIETYIOIUM 00pa3oMm:

Ecnu B pycckoM sI3bIKe /71 BBIpayKE€HUsI OyyIEero BpeMEeHH K IJlarojaM COBEPIICHHOTO BUJA
HEOOXOAMMO TPUCOEAMHEHUE JIMYHBIX OKOHYaHUM, JMOO coueTaHWe JHUYHBIX  (opMm
BCIIOMOTaTENbHOTO IJ1arojia «ObITh» ¢ MHOUHUTHUBOM CIIPSTaeMoro IJaroja, To, YToObl paccKasarhb
0 IUTaHax Ha Oyjayllee MO-HEMEIKH, HY)KHO HCIIOJb30BaTh BCIIOMOTATEIbHBIN riaroi «werdeny
u Infinitiv cmeicnoBoro rnarosia. Byayiee BpeMsi B HEMEIIKOM SI3bIKE MOXET OBITh BBIPAKEHO
U 4yepes3 HacToslee BpeMs Prasens.

3. Aemomamuzayus peuesoco mamepuania — 93Tal, KOTOPBIA TOOYXKIaeT 0O0ydaromerocs
K BOCIIPOM3BENIEHHIO pedyeBoro oodpasna. OH COCTOMT W3 3TAaNoOB HMMUTALUH, MOJCTAaHOBKH,
TpaHcGopMaIK U penpoayKIUMH. Mmumayus — 3Tar, He0OXOIUMBIH, 10 MHEHUIO METOUCTOB, JUIS
BOCIIPOM3BEJICHUSI HOBOM TIpaMMaTHYECKONM MOJAENM (HOBOIO TIpaMMaTHUYECKOTO IIpaBWia IO
oOpasmy). Takas Momenb JODKHA OBITH B OOJACTH BU3YAIBHOTO BOCIIOMHWHAHMS, T. €.
o0yyJaroImuiicst 10JKeH Kak Obl BUJETh Mepen coOoi 3Ty Moaenb. Ha gaHHOM 3Tare MokeT OBITh
MpeyIoKeHa UrpoBasi JAesTenbHOCTh. [lepBblii BapuaHT UIpbl BO3MOXKEH, KOrja oOydaromuecs
COCTABJISIFOT MPEAJIOKEHHUSI HA aHTJIMMCKOM SI3bIKE W3 MPEIOCTaBICHHBIX UM KapTOYeK, Ha KaxIou
U3 KOTOpBIX HalMcaHa YacThb MPEMJIOKEHHUS. 3areM OHM I[E€pPeBOPAuYMBAIOT  KApTOUKH,
U TIPOJICNIBIBAIOT TO K€ CaMOe C KapTOYKaMH, HO Ha OOpaTHOM CTOpPOHE YK€ HamMCaH HEeMEIKUH
BapHaHT MpeanokeHus. VX 3amada mpekHss: COCTaBUTh BCE MPEAJIOKEHHUS U3 KapTOUueK Tenepb
y’K€ Ha HEMEIIKOM si3blke. BTOpoil BapwaHT — KOTJa Ka)Abli 00ydJaroUIuiics MOTy4yaeT Mo OJHOM
KapTOUYKE B PYKH, U YETHIPE YEIIOBEKA BCTAIOT B COOTBETCTBHUHU C MOPAIKOM CIIOB B aHTJIUHCKOM HIIN
HEMELIKOM MpeuiokeHusX. O6paser] moJoOHBIX KapTOYeK Ha aHIIMWCKOM M HEMEIKOM s3bIKax
MIpPEJICTaBJIECH HUXKE.
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L | will | go | tothecountry. |

| Ich | werde | ins Dorf | fahren. \
L | will | read | interesting books. |
| lIch | werde | interessante Biicher | lesen. |

OTal nodcmanoexu HaIIpaBJICH HaA TO, YTOOBI o6yqafoumﬁc>1 CaMOCTOATCIIbHO IIOACTAaBUII B
OOHY U Ty K€ I'paMMAaTUYCCKYIO MOJCIb Ha HCMCHKOM SA3BIKC PA3JIMYHBIC CMBICIIOBLIC IJ1aroJibl,
JaHHBIC B CKOOKax B KauecTBe OIIOPHBI Ha AHTJIMHACKOM SI3BIKE.

a. Ich werde wahrscheinlich am Wochenende Pliatzchen . (bake)

b. Ich werde wahrscheinlich bei meinen Eltern Thanksgiving . (celebrate)
c. Ich werde wahrscheinlich einen Ausflug zur Ostsee . (make)

d. Ich werde wahrscheinlich das Spiel “Mensch édrgere dich nicht” . (play)
e. Ich werde wahrscheinlich am Wochenende meine Grof3eltern (VISIt)

Cneny}omee KOHTPACTUBHOC 3aJlaHHUC IIO3BOJIACT AKTHBU3HUPOBATHL HE TOJBKO 3HAHUA
rjiarojoB, HO KW HCKOTOpPbLIC 3HaHUA KYJIbBTYP, Tpannunn, reorpa(bnqecxoro ITOJIOXKCHUA
COU3YYaCMbIX CTpaH. O6y‘laIOH_II/IMCSI npeaIaracTca paCCopTupoOBaTh MPCAJTO0KCHUSA, CKA3aHHBIC I10-
HEMCIKH NPCACTABUTCIIAMU PA3HBIX CTpAaH O TOM, YEM OHHU 3aHUMAIOTCA B BBIXOJAHBIC U CPABHHUTH
PE3yIbTaThI.

«Ich werde wahrscheinlich «Ich werde wahrscheinlich am «Ich werde wahrscheinlich das
am Wochenende meine Wochenende Plitzchen Spiel “Mensch drgere dich
GroBeltern besuchen» backen» nicht” spielen»

«Ich werde wahrscheinlich «Ich werde wahrscheinlich «Ich werde wahrscheinlich mit
bei meinen Eltern einen Ausflug zur Ostsee meinem Bruder Backgammon
Thanksgiving feiern» machen» spielen»

O6pazen TabIUIIBI 1S 3aMOTHEHHUS:

Poccus USA Deutschland

Ha stane mpancgopmayuu npoucxoauT U3MEHEHUE YCBaWBA€MON IpaMMaTH4eCcKOl (Hopmbl
B COOTBETCTBHUU C pe‘{eBOfI 32[,[[8.‘16171. HpI/I OTOM OCYHICCTBIIACTCA IMOCIICAOBATCIIbHAA (1)OKyCI/IpOBKa
Ha NU3MCHCHUHN OTIACIBbHBIX HO3I/IHI/II\/'I B COCTaBC LECJIOI0, 4YTO CIYXUT HAACKHBIM HHCTPYMCHTOM
YACPXKaHHUA B IIaMATH W AKTHBU3AllUH Oombiero 00BeMa FpaMMaTquCKOﬁ I/IH(l)OpMaLII/II/I.
IIpuBeneM Tpu npumMepa ynpaKkHEHHUU, UCIIOIb3YEMBIX HA JAHHOM JTarle.

1. O6yqafoumec;{ CIIpallIuBArOT APYT ApYyra Ha HEMCUKOM S3BIKC, YEM OHU 6y,Z[yT 3aHUMAaTbCs
B BBIXOJIHBIC /B KaHUKYIJIbI. HpI/I IMOCTAHOBKEC BOIIPOCAa U3MCHCHUA MOTYT KaCaTbCs IMOpAJAKa CIIOB
B HCMCIIKOM IIPCAJIOKCHHUU, OKOHYaHUHU Y BCIOMOTI'aTCJIbHOTO IJjlaroja u T. AO. HO3TOMy HOBasda
HHCTPYKIUSA MOXET OBITH MMpEaACTaBJICHA B BUJAC OIMOPEI — MPECATIOKCHUA Ha AHTIINICKOM SI3BIKE, YTO
MO3BOJIACT CPABHUTD IIOPAJOK CJIIOB B HECMCIIKOM U AHTIIMUCKOM BOIIPOCUTCIIbHOM MMPCIIIOKCHNH.

Wirst du in den Ferien Computerspiele spielen? — Will you play computer games on holidays?

Ja, ich werde vielleicht in den Ferien Computerspiele spielen // Yes, | will.

Nein, ich werde nicht Computerspiele spielen // No, I won’t.

Wirst du in den Ferien im Garten arbeiten?

Wirst du nach Moskau fahren? ...

2. O6y‘~IaIOI_I_II/IMC${ npeaiaracrcda pacCka3aTb B IIapax CMCHHOI'O COCTaBa, Y€M OHH 6y11yT
3aHUMAThbLCs B BBIXOAHBIC /B KaHHKYJIbI, UCIIOJb3YA pequoﬁ 06pa3eu Ha HEMCIIKOM S3BIKEC:

A. wird in den Ferien im Garten arbeiten.

B. wird in den Ferien nach St. Petersburg fahren.
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3. OOyuvarommMcsl  TIpeylaraeTcss O3HAKOMHUTBCA C HWH(popMamueil Ha KapToukax, IJIe
HAITMCaHbl BBICKA3bIBAHMS MOJIOIBIX JIFOJEH M3 Pa3HBIX CTPAaH M Ha PasHbIX A3bIKaX ((hpaHIy3cKOM,
AHTIIMICKOM, HEMELIKOM, PYCCKOM) O TOM, YeM OHM 3aHHMAOTCS B BBIXOJHBIC MIJIM HA KAHUKYJaxX U
coobmmTe 3Ty HHpOpMaiuioo mo-Hemenkd. Hampumep: «Anna hofft, sie wird die Zeit gut
verbringeny.

Anna: Monika: Peter:

Je pense que je passerai Ich werde ins Kino oder ins I’ll spend some time with
bien le temps. Konzert gehen. friends and family.

Steve: Katja: Klaus:

I’1l be at home or I'll go to B 5TH BBIXOHBIE 51 Oy My Ich werde wohl das

the pub with my friend. YUTATh HOBYIO KHUTY. Fussballspiel sehen.

Ha 3aBepiaromeM »stamne penpolykyuu 3ajada Ieaarora — IOOyJUTh OOYyYaromuXxcs

K CAMOCTOSITEJIBHOMY  BBICKAa3bIBAHHUIO C  HCIIOJIB30BAaHUEM  M3y4aeMOW IrpaMMaTH4YecKOn
KOHCTPYKUHMHU. 3aJaHusl JOJKHBI HOCUTh PEYEBOM Xapakrep, T. €. MOOYXJaTh K BBIPAKEHUIO
coOcTBeHHBIX MbIcieil. Hanpumep:

— Pacckaxure cBoeMy HEMEUKOMY Jpyry O TOM, 4eéM Bbl IulaHupyeTe 3aHUMAaThCA
B KaTCHHUKYJIbI.

— CpaBHuTe, Kak HpPOBOJUT BpEeMs B BBIXOJHbIE / B KaHMKYJIbl MoJoJexb Poccum,
I'epmannu, AHMIMM WM AMEpPUKM M COOOLIUTE HHTEpeCHble (AKTHI CBOUM
OJTHOKJIACCHUKAM / OZTHOTPYIIITHUKAM.

3akioyeHue

Takum 00pa3oM, MyJIBTWIMHTBAJIbHAS TOJUKYJIBTYpHAsT MHUKpPOCpEIa — 3TO HMCKYCCTBEHHO
CO3/1aHHAsi COBOKYITHOCTh 00pa30BaTeNbHBIX YCIOBHH, 0co0ast yueOHas cpesia CAICTEMHOI'O BOCIIPUSATHS
S3bIKOB M KYJIBTYp 4epe3 pa3paloTKy M BHEIPEHHE CIEUUAIbHO OPraHM30BAHHOIO JHJIAKTHUECKOI'O
obecriedeHus. OHa TO3BOJSET ClENaTh MPOLECC COM3YYEHUS] MHOCTPAHHBIX S3BIKOB M KYIBTYP
CO3HATENBHBIM, (HOPMHUPYS IIETOCTHOE NPEICTABICHHE O POJHOH W WHOSM3BIYHBIX KYJIbTypax,
Harpasisis 00YYarOIIMXCS HAa BBIWICHEHHE HE TOJBKO JIMHIBUCTUYECKOM, HO M KYJIbTYPOBEIUECKU
3HAYNMOM HHq)OpMaHHH " aHaIn3 €€ NMPEACTABJICHHOCTH B POJHOM U MHOCTPAHHOM A3BIKaX.

JIMHIBUCTHYECKOE MBIIUIEHHE OOYYaIOIIMXCSA-MYJIbTHINHIBOB, C(DOPMUPOBAHHOE B PE3YIlb-
TaTe OBIAJEHUs pOJIHbIM s3blIkoM U WS 1, 00ycrnoBiauBaeT ycHemHOCTh OO0y4aroumxcs
CaMOCTOSITENIbHO YCTaHABIMBATh AaHAJIOTUM MEXAYy I'paMMaTHYECKUMM SIBJICHUSMH POJIHOTO,
IEPBOTr0O U BTOPOTO MHOCTPAHHOI'O SA3BIKOB, HAXOJAUTb COOTBCTCTBUSA, IMMPOBOAUTH COIIOCTABJICHUA,
BBIJICNIATE CXOJHBIE W OTIMYUTENbHbIE XapaKTEPUCTHKH, JelaTh COOTBETCTBYIOIINE BBIBOJIBI.
3T0 obecrneunBaeT NpaBUIbHOE MOHMMAHUE TPAMMATHYECKOTO MaTepHara.

ITouck cmocoba co3anust MyJIbTUIMHTBAIBHONW MONUKYJIBTYPHOW MHMKpPOCpENbl IpUBEN Hac
KHGO6XOI[I/IMOCTI/I BHCAPCHUA CIICHUAJIBHO OPraHu30BaHHOTO JUIAAKTHUYCCKOI'O O6€CH€‘-ICHI/I$I,
K ONpE/IETICHUIO TUITOJIOTUN KOHTPACTUBHBIX 3aJaHUN U ynpaxxHeHui. Pe3ynpTaToM HccienoBaHus
CTaJl KOMIUIEKC KOHTPAacCTHBHBIX YIPa)KHEHUN U 3aJaHMM Ha pa3HbIX d3Tanax (QopMHUpPOBaHUS
rpaMMaTHYEeCKUX HaBBIKOB Ha MpHUMeEpe OYAYIIEero BPEeMEHH Yy OOy4aroIIMXCsl HEMEIIKOMY Kak
BTOPOMY UHOCTPAHHOMY S3BIKY.
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SPECIFIC FEATURES OF MASTERING GRAMMAR IN THE PROCESS
OF PARALLEL STUDYING OF LANGUAGES AND CULTURES

The study concerns the stages of mastering grammar skills in the process of learning the
native language, the first and the second foreign languages. The topic is relevant due to the interest
of teachers working in the sphere of multilingual education and the need to create a certain
multilingual and multicultural environment with a strong educational and developing potential.

The purpose of the article is to find a way to create a specific microenvironment for students
through the development and implementation of specially organized didactic support. The need for
using contrastive grammar exercises in the process of multilingual education is justified and
substantiated. A set of contrastive grammar exercises and tasks to be used on different stages of
developing grammar skills in students who study German as a second language was finally worked
out (taking the Future Tense as an example).

The research confirmed the effectiveness of introducing specially created contrastive
exercises and tasks (based on grammar modeling) in the educational process. The suggested
exercises allowed making a correct transfer of knowledge, they minimized language interference
and provided a high level of mastering a new grammar material and developing the intellectual
abilities of students.

Key words: multilingual personality, multilingual and multicultural microenvironment,
language competence, cognitive approach, modeling of grammar material, contrastive exercises,
German as a second foreign language.
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